
m »ugle&kega crevedel Paulus, 
(Dalje.) 

Kes sem začel leztt iz goščave ti
io ta naglo, kolikor se je dalo, veu v 
•dprti gozd. Cul sem, kako so se 1:
eali SUves in njegovi tovariši, in ti 
glasovi so še pospešili mojo naglim., 

Komaj sem bil iz grmičja, sem že 
ttčel teči in tekel sem, kakor še fttifr 
dar v življenju, ne meneč se za jmer, 
te naprej in naprej, samo da sem pri
šel iz bližine strašnih morilcev, ix 
strah je rastel v inoji duši in rabiel, 
 do blaznosti! 

In zares — nR fr se bil kdo ns 
svetu bolj zapuSčen kot jaz? Ko Wr> 
kapitan dal ustreliti iz topa, kako el 

naj upam doli k čolnom med te streš
ne ljudi, ki se jim še roke kadijo od 
«veže prelite krvi? Ali me ne bo za
grabil prvi, ki me bo videl, in mi za
vil vrat kakor piščetuh in če mo ne 
l»o na ladjo, ali jim ne bo ravno to do
jk az, da sem vse videl In da vem vse i" 

Vsega je bilo konec! — Z Bogom, 
spaniola"! Z Borom, dobri graš 

čak in zdravnik In kapitan! — Pogi
nil bom od gladu, ali pa me bodo u

Zaklad na otoku. bih uporniki —» 
Tako sem premišljeval in tekel — 

kar so me noge nesle. 
Prišel sem na čisto drugi kraj o

leka. Pred meno] ae je dvigal nizek , 
dvokoničast grič. v redko zaraščenem 
i«ozdu sem bil, hrastovju podobno dre
vje je rastlo tudi tukaj, pa višje jo 
bilo in bolj vsasoin so staia dreves« 
Vmes so se dvigali poredki borovci , 
50—70 čevljev visoki. Zrak je bil čist 
in svež in ne več zatohel, kot spodaj 
T močvirni nižini. 

Pa hipoma sem se ustavil kakor 
»kopan in v novem strahu mi je pla
ni io sree. 

XV. 
Nekje se je odluščil kamen m je 

ropotajoč pritrkljal po strmem skalna
tem griču navzdol med drevje. 

Nehote so se mi obrnile oči v suič. 
Nekaj jo z veliko naglico in gibč

nostjo skočilo za deblo debelega bo
rovca. Kaj je bilo, ali medved, au o
pica, ali človek, tega nisem mogel še 
presoditi Črnikasto je bilo in kosma
to, toliko sem videl, več pa ne. 

Strah mi je šinil v vse ude in ne
premično sera obstal na mestu. . 

Torej sem bU od dveh strani og

rožen —! Za menoj morilci in upor 
niki, pred menoj tale prežeča pošast! 

Koj sem začel pretehtavati obe ne
varnosti. Manjša se mi je zdela ona 
nevarnost, ki sem jo že poznal. Sil
ver in njegovi tovariši niso bili tako 
grozni, kakor neznani gozdni strah, 
zasukal sem se na peti in se začel n
mikati v smeri proti Čolnom, gleda jot 
pri tem oprezno in ostro preko rauieu 
nazaj v grič. 

Pa neznana postava se je zope. 
pokazala, naredila v gozdu velik trog 
in bila kmalu pned menoj —. 

Nov strah! — Utrujen sem bil 
noge me niso več nesle, ne bom mo 
geluiti —! Toda če bi bil tudi popol
noma spočit, zastonj bi bil napenjal 
vse moči in se kosal v naglici z nas
protnikom. Od debla do debla ie nitv 
la čudna postava, na dveh zadnjin no
gah jo tekla kakor človek, pa dvakrat 
tako daleč je stopila —. Nikoli nioan 
še videi človeka tako naglo teči. Člo
vek pa je bil, o tem kmalu nisem mo
gei več dvomiti. 

Spomnil sem se na zgodbe o l]u
dožrcih  . 2e sem hotel poklicati Šil
verja na pomoč —. 

Pa neznana postava se ' 
Kakoc Človek, četudi divji, pomiril se 

bem nekoliko in moj strah preu bjl
?erjem je nanovo oživel. Obstal som, 
in pogledal krog sebe, kako »>i ušel 
neznancu. 

Pri tem mi je šinila v, glavo muel 
na noj nabasani samokres. N isem hil 
brez Lrambe, strah se mi e polegei* 
pogumno sem se obrnil prod neza \ 
nemu prebivalcu zapuščenega oto»a 
in sem korakal pcoti njemu. 

Skr.t je bil za drevesom, a men
da me je ostro opazoval. Ko sem se 
mu bližal, je stopil izza drevesa in na 

edil korak proti meni. Pa obotavl
iU| 

se je, stopil nazaj, šol spet naprej tat 
»ončno je na moje veliko začudenje —• 
padel na kolena bi proseče dvignil rff» 
ka proti meni —. 

Tudi jaz sem obstal. 
„Kdo si?" sem vprašal. 
„Ben Gunn", je odgovoril. Njegoš 

glas je bil hrapav in hreščeč, katj« 
škripanje zarjavele ključavnice. — 
„Ubogi Ben Gunn sem in tri cela let« 
že nisem videl nobene krščanske du
še več!" 

Videl sem, da je bil belokožec ka
kor jaz. Njegov obraz je bil pfijetsa 
ui pHkupljiV. 

Koža mu je bu*a črnorjavo ožga* 
na od sobica, celo njegove ustnice se 



bile črnikaste m njegove sinje oči so 
prav čudno izgledale v tem črnem li
cu. Po svoji obleki je bil kralj vseh 
raztrganih beračev. Kaj takega še np 
sem videl Odet jo bil s cunjami in 
krpami ladijskega platna in sfarih ja
der. To neverjetno krparijo je držal v
tup duhovito zamišljen ustroj starih 

Sumbov, koščkov lesa, trnov, vrvi in 
ebele katranaste niti. Krog pasu je 

nosil star oguljen usnjat pas z mede
no zapono — edini solidni kos na celi 
njegovi obleki. 

„Tri leta — ?" sera krikniL „Ali 
se ti je ladja razbila?" 
1 „Ne, dragi prijatelj — izpostavili 

w me na otoku!" 
Slišal sem že o tej neusmiljeni ka

zni, zelo pogosta je bila nad pomors
kimi roparji. Obsojenca so izkrcali na 
kakem samotnem, zapuščenem otoku , 
mu dali seboj puško, nekaj smodnika 
m svinca in ga prepustili njegovi n
sodi — 

»Izpostavljen pred tremi leti!" je 
nadaljeval. „In od divjih koz sem ži
vel od tistega časa, pa od jagod in o
sirig. — Pa človek naj pride kamor
koli, če je mož, si 7na pomagati, pra
J ini. — Zato mi življenje samo na se
M že ni bilo tako strašno — ampak, 

dragi prijatelj, poštene krščanske hra
ne mi jo hudo manjkalo. — CujeS, ali 
aimaš morebiti košček sira pri sebi? 
— Ne?!. — E, kolikokrat sem po noči 
uanjal o siru — in zbudil sem se, pa 
ga ni bilo — in tule sem sedaj!" 

„Ce še kedaj v življenju pridem 
na ladjo, dobiš sira ko kamenjal" 

Ves čas med pogovorom je otipa
val blago moje suknje, gledal moje ro
ke, se zanimal za moje čevlje In vob
če kazal prav otročje veselje, da seja 
spet sešel s človeškim bitjem. 

Pri mojih zadnjih besedah pa sa 
je z napeto vznemirjenostjo vzravnal. 

„Ce še kedaj prideš na ladjo, si 
(,'ejal — ?" je ponavljal. „No — kdo pa 
ti more braniti?" 

„Ti ne, to vem!* 
^In res je tako!" je vzkliknil. — 

„Torej ti —, pa kako ti je pravzaprav 
ime, prijatelj?" 

„Jim.a 

„Jim?, — Jim?" je zadovoljno po
navljal. — »Torej ti, Jim, veš, živel 
sem, da bi to bilo sram, če bi ti pri
povedoval, kako! In sedajle poglej — t 
kaj misliš, ali sem imel kedaj v živ 
i enju pridno, pobožno mater — ki jo 
gledala name?." 

„Zakaj ne L — Cisto mogočel" sem 
odgovoril. 

„Ah, da — imel sem jo — zelo po« 
božna je bila! In tudi jaz sem bil po
božen, priden fantek in znal sem "ti 
svoj katekizem —, tako naglo sem ga 
ropotal, da nisi mogel ločiti ene bese
de od druge. — Pa prišlo je, Jim, — 
in prišlo je takole, S kamenjem sem 
obmetaval posvečene grobne spomeni
ke — L In mati me je kregala in ka
rala —, dobra, pobožna žena! — Pa 
Božja Previdnost me je djala sem na 
tale otok. Celo svoje preteklo življen
je sem premislil tukaj v samoti —, In 
vrnil sem se nazaj k pobožnosti. — 
Ne boš videt, da bi pil rum, niti za 
toliko ne —", je pokazal, .ampak ta* 
tfole en požirek — koj ko mi bo dana 
prilika —. Zaobljubil sem se, da bom 
priden, in tudi vem, kako bom to na
redil. — In, Jim!" — Oprezno se je 
ozrl iiro^ SJOO in Hfiepetal: ,.bogat 
seml" 

Prepričan sem bil, da se je abož
cu zmešalo tu v samoti. Najbrž so se 
mi moje misli videie na obrazu, u.ajti 
v*s razvnet je ponavljal: 

„r3ogat sem, pravim! In nekaj ti 
bom povedal! Naredil te bom bogate
ga, Jim.I. *~. Ahi Jim, še blagoslavljal 

boš dan, ko si mi te prvikrat našel 
tukaj! * 

Pa hipoma mu je senca legla na 
obraz, trdo in hlastno me je prijel za 
roko in grozeče dvignil prst

„Ampak, Jim, povej mi resnico! 6 
Ali je tole Flintova ladja?" 

Srečna misel mi je prišla. Spo.
nal sem, da sem našel zaveznika. .Ta* 
koj sem mu odgovoril: 

„To ni Flintova ladja. Flint je mE« 
(ev. Pa povedal ti bom resnico, ker 
si 'me vprašal. — Nekaj Fiintovih mož 
je na krovu l. Tem slabše za nas druu 
gel," 

„Pa ne morebiti — tudi — nek člo> 
»ek — z eno nogo — ?.* 

„Silver — ?u sem vprašal. 
„Ah, Siiver  ! " je vzkliknil, *Ta« 

ko mu je bilo ime!" 
„Kuhar je in vodja vseh drugi h."" 
Se vedno me i'e držal za roko. N 

sedaj pa mi jo je krčevito stisnil. 
„Ce te je p_oslal Dolgi John — 

povem ti, da ne bodete ničesar opra* 
vili! Pa odkod si pravzaprav prišol?* 

V hipu sem vodel, kaj mi jo sto* 
rifi in povedal sem mu celo zgodbo 
našega potovanja in v, kakem položaju 
da smo trenutno, 

(Dalja prihodnplč^ j 


